
 
 
 
 

Zmluva o dielo 

číslo: ST202433/UNB/2024 
uzavretá podľa § 536 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník, v platnom znení 

( ďalej len „zmluva o dielo“, resp. “zmluva“) 
I. 

Zmluvné strany 
 
Zhotoviteľ:  Obchodné meno/názov: STAPRO SLOVENSKO s.r.o. 
   Sídlo/miesto podnikania: Hroncova 3, 040 01  Košice 
   zastúpený:                             Ing. Adrián Petrik 
   IČO:                31710549      
                                   DIČ:                          2020483982 
   IČ DPH:   SK2020483982  
                                   bankové spojenie                  Všeobecná úverová banka, a.s. 

IBAN:                                   SK89 0200 0000 0012 1814 9953 
                                   Zapísaný v Obchodnom registri MS Košice, Odd. Sro, Vložka č. 
6435/V 
               

(ďalej len „zhotoviteľ“) 
                                    
                                   a 
 
Objednávateľ: UNIVERZITNÁ NEMOCNICA BRATISLAVA 

sídlo   Pažítková 4, 821 01 Bratislava 
  zastúpená:  MUDr. Alexander Mayer, PhD., MPH, MHA - 
     riaditeľ 

   IČO:    31813861 
   DIČ:   202 17 00 549  
   IČ DPH:   SK 202 17 00 549 
   bankové spojenie: Štátna pokladnica  
   číslo účtu:  IBAN SK58 8180 0000 0070 0027 9808  
   

(ďalej len „objednávateľ“ alebo „UNB“)  
 
Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu s úspešným uchádzačom realizovaného verejného 
obstarávania podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) 
za podmienok ďalej v zmluve dohodnutých. 
 

 
 

II. 
Predmet zmluvy 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje objednávateľom objednané dielo zhotoviť a odovzdať 
a objednávateľ sa zaväzuje dielo prevziať a zaplatiť zhotoviteľovi dohodnutú cenu za 
dielo. 
Predmetom tejto zmluvy je Dátový konektor pre zdieľanie pacientskej dokumentácie 
medzi nemocničnými informačnými systémami v UNB na pracoviskách Univerzitnej 
nemocnice Bratislava podľa pokynov objednávateľa.  
Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať a zrealizovať: 



 
- webovú aplikáciu, ktorá bude volaná „integračným tlačítkom“ z klientskej časti NIS 
MEDEA za účelom otvorenia pacientskej dokumentácie z ostatých systémov NIS 
MEDEA vo webovom prehliadači Google Chrome / Microsoft Edge / Mozilla Firefox  
- interface API pre možnosť pripojenia ďalších NIS (aj od iných vendorov),ktoré  
umožní ďalším výrobcom (vendorom) nemocničných informačných systémov  
zapracovať „integračné tlačidlo“ aplikácie do klienta NIS za účelom otvorenia pacientskej  
dokumentácie z iných pracovísk UNB Bratislava,  vo webovom prehliadači, 
- prihlásenie do web aplikácie cez aplikačné tlačidlo musí byť bez nutnosti dodatočnej 
autentifikácie užívateľa (tzv. SSO - Single Sign On),  
- systém umožní zobrazenie zdravotnej dokumentácie pacienta s možnosťou filtrovania 
podľa vybraných parametrov, minimálny požadovaný rozsah je výber nemocnice, 
obdobia, typu dokumentu. 
- zoznam zdravotnej dokumentácie pacienta obsahuje informáciu o zdroji a 
identifikátore konkrétneho záznamu, 
- prístup k údajom na tlačidlo bude dostupný z modulov: Centrálna karta, Dekurz, 
Ambulantný nález, Príjmová správa, Prepúšťacia správa, 
- systém sprístupní údaje pacienta: 
o osobné údaje (meno a priezvisko, RČ, dátum narodenia), 
o bydlisko (adresa, PSČ, Mesto), 
o alergie, 
o anamnéza, 
o prehľad dostupných ambulantných, prepúšťacích správ a ďalších správ 
- užívateľ nemôže záznamy pacienta editovať ani nijako modifikovať, 
- zobrazené záznamy pacienta nebudú ukladané mimo primárny NIS pracoviska 
zdravotného zariadenia. 
- systém umožní skopírovať celý obsah vyšetrenia alebo aj jeho vybranú časť 
prostredníctvom CTRL+C do schránky a vloženie do akejkoľvek požadovanej časti 
klinickej dokumentácie  do cieľovej aplikácie. 
 
Zhotoviteľ je povinný zhotoviť dielo v súlade s opisom predmetu zákazky, ktorý je 
prílohou č. 1  

  
III. 

Miesto a termín plnenia 
1. Miestom plnenia predmetu tejto zmluvy sa rozumejú pracoviská objednávateľa v zmysle 

článku II., bod 1, druhá veta.  
2. Termíny na plnenie diela je 90 dní odo dňa účinnosti tejto zmluvy. 

 
IV. 

Cena 
1.  Cena za zhotovenie diela je stanovená v súlade s § 3 zákona č. 18/1996 Z. z. o 

cenách a jeho vykonávacej vyhlášky č. 87/1996 Z. z. a na základe výsledkov verejnej 
súťaže, dohodou zmluvných strán.  

2.  Cenou sa rozumie cena, vrátane DPH, vrátane všetkých nákladov spojených s 
dodávkou, uvádzaná v mene Slovenskej republiky v EUR.  

3.  Špecifikácia ceny za dielo, je obsahom prílohy č. 2 (Špecifikácia ceny) tejto zmluvy 
a je dohodnutá vo výške: 64 632,00 € s DPH. 

4.  V cene sú zahrnuté aj náklady na:  
- všetky prípravné práce, revízie, odborné prehliadky, skúšky a dodatočné práce, 
ktoré sú potrebné k uskutočneniu vlastného výkonu zhotoviteľa,  
- všetky mzdové, ostatné mzdové a vedľajšie náklady, ktoré vzniknú napr. 
ubytovaním a stravovaním zamestnancov,  



5. Dohodnutú cenu za vykonanie diela je možné zmeniť v prípade zmeny sadzby DPH a 
iných administratívnych opatrení štátu formou písomného dodatku. 

6.  V prípade vzniku naviac prác, bude ich rozsah a cena prerokovaná a riešená              
v zmysle § 18 zákona o verejnom obstarávaní, t. j. formou dodatku k zmluve o dielo. 
Návrh dodatku k špecifikácii ceny spracuje zhotoviteľ.  

 
 

V. 
Platobné podmienky 

1. Objednávateľ je povinný uhradiť faktúru vystavenú zhotoviteľom za dielo po jeho 
riadnom odovzdaní a prevzatí.  

2. Cenu za dielo uhradí objednávateľ na základe faktúry, ktorú zhotoviteľ vystaví a 
doručí objednávateľovi v dvoch vyhotoveniach, každú s povahou originálu, do 15 dní 
po odovzdaní diela. Pre fakturáciu musí byť dielo prevzaté ako kompletné, s 
odstránením všetkých vád.  

3. Lehota splatnosti faktúry je na základe dohody zmluvných strán stanovená na 60 dní 
od jej doručenia objednávateľovi.  

4. Zhotoviteľ zodpovedá za správnosť a úplnosť faktúry, ktorá musí mať náležitosti 
daňového dokladu v zmysle platných právnych predpisov o dani z pridanej hodnoty.  

5. Faktúra musí obsahovať:  

 označenie „faktúra“ a jej poradové číslo,  

 meno a adresu sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne zhotoviteľa a jeho 
identifikačné číslo pre daň,  

 meno a adresu sídla objednávateľa a jeho identifikačné číslo pre daň, ak mu je 
pridelené,  

 dátum kedy bolo dielo ukončené,  

 dátum vyhotovenia faktúry,  

 základ dane, jednotkovú cenu bez dane a zľavy, ak nie sú obsiahnuté v 
jednotkovej cene,  

 sadzbu dane alebo údaj o oslobodení od dane,  

 výšku dane spolu,  

 celkovú sumu s daňou z pridanej hodnoty,  

 IČO, DIČ, zhotoviteľa - príjemcu i objednávateľa - platiteľa,  

 názov banky a číslo účtu objednávateľa - platiteľa,  

 dátum odoslania faktúry a dátum splatnosti faktúry,  

 podpis, prípadne i pečiatka oprávnenej osoby platiteľa dane 

 prílohy k faktúre musia byť: 

 zápisnica o odovzdaní a prevzatí diela v zmysle čl. VIII odsek 1 tejto zmluvy 

 zápis o odstránení vád zistených pri prevzatí diela v zmysle čl. VIII odsek 4 
tejto zmluvy  

6. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti alebo prílohy uvedené v tejto 
zmluve, objednávateľ je oprávnený vrátiť ju zhotoviteľovi na doplnenie, resp. 
prepracovanie. V takom prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota 
splatnosti začne plynúť doručením opravenej resp. doplnenej faktúry objednávateľovi.  

7. Platba bude vykonaná bezhotovostným platobným stykom na účet zhotoviteľa; za 
zaplatenie faktúry sa považuje odpísanie fakturovanej čiastky z účtu objednávateľa v 
prospech účtu zhotoviteľa.  

8. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ má právo podržať 20% z fakturovanej 
čiastky bez DPH až do termínu odstránenia vád, ktoré sa vyskytnú na predmete diela. 
Úhrada tejto časti bude vykonaná so splatnosťou 60 dní odo dňa odstránenia 
všetkých vád diela. 

 
 



 
 

VI. 
Záruka za dielo a zodpovednosť za vady 

 
1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že predmet tejto zmluvy je zhotovený podľa podmienok 

dohodnutých v tejto zmluve a v súlade s platnými normami vzťahujúcimi sa 
k predmetu diela a v dobe prevzatia jednotlivých položiek diela objednávateľom 
a počas záručnej lehoty bude mať zmluvne dohodnuté vlastnosti a bude spôsobilý 
k riadnemu užívaniu.   

2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré predmet zmluvy má v čase jeho odovzdania 
objednávateľovi. Za vady, ktoré vznikli po odovzdaní diela zodpovedá zhotoviteľ iba 
vtedy, ak boli spôsobené porušením jeho povinností.  

3. Záručná lehota na dielo je 12 mesiacov a začína plynúť odo dňa odovzdania 
poslednej položky diela objednávateľovi.   

 
VII. 

Osobitné ustanovenia 
 
1. Zhotoviteľ vyhlasuje, že vzhľadom na finančné plnenie z tejto zmluvy o dielo si je 

vedomý skutočnosti, že sa môže považovať za partnera verejného sektora v zmysle 
ustanovenia § 2 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora  
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „ZoRPVS“), a je súčasne 
zapísaný v registri partnerov verejného sektora (ďalej len „register“), ktorého 
správcom a prevádzkovateľom je Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky. 
Zhotoviteľ tiež vyhlasuje, že v prípade, ak bude plniť predmet plnenia tejto zmluvy 
o dielo prostredníctvom subdodávateľov, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do 
registra v zmysle ZoRPVS, musia byť v čase uzavretia tejto zmluvy o dielo v registri 
zapísaní. V prípade , ak počas platnosti tejto zmluvy o dielo, dôjde k právoplatnému 
výmazu subdodávateľa z registra, je zhotoviteľ povinný okamžite ukončiť plnenie tejto 
zmluvy o dielo prostredníctvom takého subdodávateľa. 

2. Za podstatné porušenie tejto zmluvy o dielo v súvislosti s ZoRPVS s právom 
objednávateľa odstúpiť od tejto zmluvy o dielo sa rozumie: 
- ak dôjde k výmazu zhotoviteľa, ako partnera verejného sektora, z registra počas 

platnosti tejto zmluvy o dielo; 
- ak je partner verejného sektora (zhotoviteľ) viac ako 30 dní v omeškaní so 

splnením povinnosti podľa § 10, ods. 2 tretej vety ZoRPVS;  
- ak počas platnosti tejto zmluvy použije zhotoviteľ subdodávateľa nezapísaného 

v registri, hoci takýto subdodávateľ mal byť v zmysle ZoRPVS zapísaný v registri, 
prípadne ak bol subdodávateľ počas plnenia predmetu tejto zmluvy vymazaný 
z registra a zhotoviteľ ho naďalej používal na plnenie predmetu tejto zmluvy ako 
svojho subdodávateľa. 

3. Akákoľvek dokumentácia poskytnutá zhotoviteľovi je a zostane vlastníctvom 
objednávateľa. Vlastnícke právo ku každej dokumentácii (vrátane súvisiacich práv 
duševného vlastníctva),ktorú vypracuje (zabezpečí) zhotoviteľ v súvislosti s plnením 
predmetu tejto zmluvy bude riadne a v plnom rozsahu prevedené na objednávateľa, 
s tým že zhotoviteľ vykoná všetky úkony potrebné na riadne splnenie tejto povinnosti. 
Prevod týchto majetkových práv (vrátane súvisiacich práv duševného vlastníctva) na 
objednávateľa je zahrnutý v cene diela. Ustanovenia tohto bodu zmluvy a práv z neho 
vyplývajúcich zostanú v účinnosti aj po uplynutí doby trvania tejto zmluvy po celú 
dobu ich životnosti. Pre vylúčenie pochybností sa prevodom práv duševného 
vlastníctva rozumie, že odovzdaním takýchto dokumentov objednávateľovi, udeľuje 
zhotoviteľ objednávateľovi výhradnú licenciu alebo sublicenciu na ich používanie, na 
dobu neurčitú v neobmedzenom rozsahu a na účel, na ktorý boli tieto dokumenty 
vytvorené. Zároveň zhotoviteľ udeľuje súhlas objednávateľovi, aby objednávateľ 



mohol udeliť sublicenciu tretej osobe na použitie takýchto dokumentov v rozsahu 
v akom mu bola udelená od zhotoviteľa. 

4. Zhotoviteľ sa v súvislosti s plnením predmetu Zmluvy zaväzuje dodržiavať 
Bezpečnostnú politiku Objednávateľa a všetky interné smernice Objednávateľa podľa 
zákona č. 69/2018 Z. z. a jeho vykonávajúcich predpisov, zákona č. 95/2019 Z. z.      
a jeho vykonávajúcich predpisov. 

5. Zamestnanci Zhotoviteľa, ktorí budú vykonávať pre Objednávateľa činnosti súvisiace 
s plnením tejto Zmluvy, musia byť poučení o povinnostiach podľa predchádzajúceho 
bodu a o tomto poučení musí Zhotoviteľ vytvoriť záznam, ktorý bude podpísaný 
poučenou osobou a osobou, ktorá poučenie vykonala. 

6. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať nasledovné bezpečnostné opatrenia a zásady: 

a) v prípade, že je nevyhnutné vykonávať správu Informačného systému            
na diaľku, je to možné vykonávať výhradne prostredníctvom šifrovaných protokolov a 
každý vzdialený zásah je zdokumentovaný a záznam o zásahu je odovzdaný 
Objednávateľovi najneskôr 15. kalendárny deň nasledujúceho mesiaca, 

b) všetky pôvodné a administrátorské účty sú zdokumentované,  

c) na vyžiadanie Objednávateľa je Zhotoviteľ povinný poskytnúť plnú súčinnosť 
pri riešení Bezpečnostného incidentu povereným zamestnancom Objednávateľa. 

7. Zhotoviteľ sa v súvislosti s plnením predmetu zmluvy zaväzuje dodržiavať požiadavky 
v zmysle § 14  ods. 1 vyhlášky č. 362/2018 Z. z. (Bezpečnostné opatrenia podľa § 20 
ods. 3 zákona č. 69/2018 Z. z.), ktoré sa určujú najmä zavedením pravidiel 
a postupov:  

a) pre riadenie systémovej, aplikačnej a bezpečnostnej architektúry, s cieľom prijať už 
vo fáze návrhu primerané, špecificky navrhnuté technické a organizačné opatrenia, 

b) pre riadenie systémovej, aplikačnej a bezpečnostnej architektúry, s cieľom 
predchádzať zníženiu účinnosti štandardne implementovaných technických a 
organizačných bezpečnostných opatrení, 

c) na zabezpečenie kontroly nad verziami softvéru a zabudovaného softvéru, 

d) pre riadenie konfigurácií, ktoré predchádzajú neschváleným a 
nezdokumentovaným zmenám konfigurácií, s cieľom udržovania sietí a informačných 
systémov v požadovanom, konzistentnom a očakávanom stave ich funkcií a 

e) pre vykonávanie údržby sietí a informačných systémov, ktoré zaručia vymedzenie 
zodpovedností a pracovných postupov, ktorých cieľom je minimalizácia hrozieb 
vyplývajúcich z neúmyselných chýb alebo úmyselnej manipulácie pri údržbe sietí a 
informačných systémov. 

8. Zhotoviteľ sa v súvislosti s plnením predmetu zmluvy zaväzuje dodržiavať požiadavky 
v zmysle § 14 ods. 2 vyhlášky č. 362/2018 Z. z. (Bezpečnostné opatrenia podľa § 20 
ods. 3 zákona č. 69/2018 Z. z.), ktoré sú určené s cieľom najmä na:  

a) začleniť bezpečnostné požiadavky a kritériá do každej fázy procesu vývoja 
softvéru, a to vrátane aplikačnej architektúry a koncepcií použiteľnosti softvérového 
produktu, 

b) zaručiť, že sa použijú najnovšie a najbezpečnejšie verzie nástrojov a komponentov 
na vývoj softvéru, 

c) zaručiť, že sa použijú len softvérové knižnice a komponenty, ktoré pochádzajú od 
dôveryhodných dodávateľov a sú aktívne podporované, 

d) zaručiť, že je kód udržateľný, konzistentný, čitateľný, efektívny a bezpečný, 

e) zaručiť, že je udržovaný register softvérových komponentov, 

f) zaručiť validáciu postupov tak, že softvérový modul neakceptuje nesprávny a 
neočakávaný vstup, 

g) zaručiť, že vo vyvíjanom softvéri je nakonfigurovaný proces logovania, ktorý 
umožňuje včas zachytiť systémové a bezpečnostné udalosti, s cieľom identifikovať, 
analyzovať a riešiť neobvyklé udalosti a podozrivé správanie v rámci sietí a 
informačných systémov. 



9. Zhotoviteľ sa v súvislosti s plnením predmetu zmluvy v zmysle prílohy č. 2 vyhlášky    
č. 179/2020 Z. z., Kategória II a Kategória III, písm. f) zaväzuje zabezpečiť, že 
súčasťou akceptačného testovania informačných technológií verejnej správy je aj 
testovanie implementovaných bezpečnostných opatrení najmä bezpečnostne 
dôležitých prvkov aplikácií, alebo systémov, ako sú autentizačné, autorizačné 
mechanizmy, prístupové roly a ďalšie opatrenia zaisťujúce požadovanú dôvernosť, 
dostupnosť a integritu.  

10. Zhotoviteľ sa zaväzuje nepostúpiť akúkoľvek svoju pohľadávku z tejto zmluvy na 
tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. Písomný 
súhlas Objednávateľa s týmto úkonom je zároveň platný len za podmienky, že bol na 
tento úkon udelený predchádzajúci písomný súhlas Ministerstva zdravotníctva SR. 
Právny úkon, ktorým budú postúpené pohľadávky Zhotoviteľa v rozpore s týmto 
ustanovením je podľa § 39 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov neplatný. 

  

 
VIII. 

Prevzatie diela a prechod vlastníckeho práva 
 
1. Zhotoviteľ a objednávateľ sa dohodli, že vlastnícke právo k predmetu diela prechádza 

na objednávateľa dňom prevzatia diela a to dňom podpísania zápisnice o odovzdaní 
a prevzatí jednotlivých položiek diela obidvomi zmluvnými stranami.  

2. Zodpovedná osoba na prevzatie diela prevezme dielo ak nebudú zistené vady 
brániace riadnemu užívaniu diela. Ak budú zistené vady, ktoré nebránia riadnemu 
užívaniu diela, zodpovedná osoba na prevzatie diela prevezme a vady písomne 
oznámi zhotoviteľovi s termínom ich odstránenia. 

3. Zhotoviteľ je povinný plánovaný deň odovzdania a prevzatia diela oznámiť 
objednávateľovi najneskôr tri pracovné dni vopred.  

4. Po odstránení vád uvedených v zápisnici o odovzdaní diela, vyhotovia zmluvné 
strany osobitný záznam, potvrdzujúci ich odstránenie a dátum odstránenia.   

5.  Vadou sa rozumie odchýlka v kvalite, rozsahu a parametroch diela stanovených touto 
zmluvou.  

6.  Objednávateľ nepreberie dielo, ktorého zjavné vady budú brániť jeho uvedeniu do 
prevádzky a jeho riadnemu užívaniu.  

7. Zhotoviteľ sa zaväzuje odstrániť zistené vady na vlastné náklady. 
 
 

IX. 
Zmluvné pokuty 

 
1. Ak je zhotoviteľ v omeškaní s odovzdaním diela podľa tejto zmluvy bez zavinenia 

objednávateľa, objednávateľ má právo na zmluvnú pokutu, ktorú zhotoviteľ zaplatí vo 
výške 0,05 % z celej ceny diela bez DPH dohodnutej v čl. IV odsek 3 tejto zmluvy za 
každý deň omeškania. 

2. V prípade omeškania zhotoviteľa s odstránením vady v stanovenej alebo dohodnutej 
lehote v rámci záručnej lehoty podľa čl. VI odsek 6 tejto zmluvy, má objednávateľ 
právo na zaplatenie zmluvnej pokuty výške 100,- EUR za každú takto reklamovanú 
vadu a každý deň omeškania s jej odstránením.  

3. Ak objednávateľ dielo v súlade s čl. IX odsek 4 tejto zmluvy prevezme aj s vadami, 
ktoré samy o sebe, ani v spojení s inými nebránia plynulej a bezpečnej prevádzke 
(užívaniu) diela a zhotoviteľ tieto vady neodstráni v lehote stanovenej v zápisnici  o 
odovzdaní a prevzatí diela, je zhotoviteľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 100,- EUR  za každú vadu a každý deň omeškania s jej odstránením.  

 



 
 

X. 
Zánik zmluvy 

1. Túto zmluvu je možné ukončiť :  
a) písomnou dohodou účastníkov zmluvy, pričom táto zmluva sa zrušuje dňom 

uvedeným v tejto dohode; v tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky 
účastníkov dohody vzniknuté z plnenia zmluvných povinností, alebo z ich 
porušenia druhým účastníkom dohody, ku dňu zrušenia tejto zmluvy dohodou; 

b) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán bez udania dôvodu 
s výpovednou lehotou tri mesiace, ktorá začína plynúť prvým dňom 
nasledujúceho mesiaca po doručení výpovede druhej zmluvnej strane. 

c) písomným odstúpením od tejto zmluvy; odstúpenie ktoréhokoľvek účastníka 
zmluvy je účinné dňom jeho doručenia druhému účastníkovi zmluvy, pokiaľ v 
ňom výslovne nie je určená iná účinnosť. 

2. Účastníci zmluvy majú právo odstúpiť od tejto zmluvy v prípadoch, v ktorých to táto 
zmluva  výslovne stanovuje a ďalej v prípade podstatného porušenia tejto zmluvy 
druhým účastníkom zmluvy. 

3. Na účely tejto zmluvy sa za podstatné porušenie zmluvy zhotoviteľom považuje 
najmä: 
a) ak sa preukáže, že zhotoviteľ v ponuke v rámci verejného obstarávania predložil 

nepravdivé doklady alebo uviedol nepravdivé, neúplné alebo skreslené údaje; 
b) bol na majetok zhotoviteľa vyhlásený konkurz, bolo proti zhotoviteľovi začaté 

konkurzné alebo reštrukturalizačné konanie, príp. počas tohto konania bol proti 
zhotoviteľovi pre nedostatok majetku zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu, 
alebo bol zrušený konkurz z dôvodu, že majetok úpadcu nepostačuje na úhradu 
výdavkov a odmenu správcu konkurznej podstaty, ako aj vtedy, ak existuje 
dôvodná obava, že plnenie záväzkov Zhotoviteľa v zmysle tejto zmluvy je vážne 
ohrozené; 

c) zhotoviteľ je v likvidácii; 
d) zhotoviteľ opakovane (minimálne už tretí krát) porušil tú istú niektorú zo svojich 

ďalších povinností podľa tejto zmluvy, neuvedených výslovne v tomto bode 
zmluvy; 

e) zhotoviteľ je viac ako 30 kalendárnych dní v omeškaní s odovzdaním jednotlivých 
položiek diela bez toho, aby táto skutočnosť nastala v dôsledku omeškania 
Objednávateľa alebo v dôsledku vyššej moci; 

f) ak dielo má vady, na ktoré bol Zhotoviteľ písomne upozornený a ktoré napriek 
tomu neodstránil v stanovenej alebo dohodnutej lehote a nezjednal nápravu ani 
v dodatočnej poskytnutej lehote nie kratšej ako 15 pracovných dní; 

j) ak je tak uvedené v zákone alebo v tejto zmluve. 
4. Na účely tejto zmluvy sa za podstatné porušenie tejto zmluvy objednávateľom 

považuje omeškanie objednávateľa o viac ako 30 dní s úhradou splatnej časti ceny 
diela.  

5. V prípade nepodstatného porušenia tejto zmluvy sú účastníci zmluvy oprávnení od 
zmluvy odstúpiť po márnom uplynutí primeranej doby stanovenej v písomnej výzve 
druhého účastníka dohody na odstránenie konania v rozpore so zmluvou. Ak sa 
účastníci dohody písomne nedohodnú inak, primeranou lehotou podľa 
predchádzajúcej vety je 10 (desať) dní. 

6. Zhotoviteľ je v prípade odstúpenia od tejto zmluvy ktorýmkoľvek účastníkom zmluvy 
povinný najneskôr do desiatich (10) dní odo dňa účinnosti odstúpenia ukončiť všetky 
činnosti na predmete diela a protokolárne odovzdať objednávateľovi všetky veci a 
doklady prevzaté od neho za účelom zhotovovania diela a doklady týkajúce sa 
dovtedy vykonaných častí diela. Samotné prevzatie a odovzdanie dovtedy 
vykonaných častí diela určí objednávateľ a termín tohto prevzatia vhodným 
spôsobom oznámi zhotoviteľovi, najneskôr však do 7 (siedmich) kalendárnych dní 



odo dňa odstúpenia od tejto zmluvy. Aj po skončení zhotovovania diela sa zhotoviteľ 
zaväzuje poskytnúť objednávateľovi požadovanú súčinnosť tak, aby ďalší priebeh 
zhotovovania diela nebol žiadnym spôsobom dotknutý alebo znemožnený a je 
povinný písomne upozorniť objednávateľa na všetky nevyhnutné činnosti súvisiace so 
zhotovovaním diela, ktoré je potrebné bezodkladne vykonať z dôvodu zachovania 
hodnoty diela a z dôvodu predchádzania škodám. V opačnom prípade zhotoviteľ 
zodpovedá objednávateľovi za škodu, ktorá by mu tým vznikla. 

7. V prípade ak dôjde k predčasnému ukončeniu zmluvy zo strany zhotoviteľa 
z dôvodov na strane objednávateľa, je zhotoviteľ povinný vykonať finančné vyčíslenie 
vykonaných prác a spracovať „čiastkovú konečnú faktúru“, pričom zhotoviteľovi patrí 
úhrada za skutočne a riadne vykonané práce do dňa predčasného ukončenia tejto 
zmluvy.  

8. V prípade ak dôjde k predčasnému ukončeniu zmluvy zo strany objednávateľa 
z dôvodov na strane zhotoviteľa, je objednávateľ oprávnený požadovať od zhotoviteľa 
ak je to technicky možné, uviesť NIS do pôvodného stavu. V prípade ak to technicky 
nie je možné, alebo sa objednávateľ rozhodne že už vykonané práce zo strany 
zhotoviteľa si ponechá, je zhotoviteľ povinný  vykonať finančné vyčíslenie vykonaných 
prác a spracovať „čiastkovú konečnú faktúru“, pričom zhotoviteľovi patrí úhrada za 
skutočne a riadne vykonané práce do dňa predčasného ukončenia tejto zmluvy, 
znížená o 20 % ceny bez DPH.  

9. Predčasné ukončenie tejto zmluvy, bez ohľadu na účastníka zmluvy, ktorý od tejto 
zmluvy odstúpil, sa netýka ustanovení zmluvy týkajúcich sa zmluvných pokút, 
zodpovednosti za spôsobené škody a ustanovení zmluvy, ktoré vzhľadom na svoju 
povahu majú trvať aj po predčasnom ukončení zmluvy (napr. povinnosť mlčanlivosti 
a pod.). 

10. V prípade, ak nastanú právne skutočnosti majúce za následok zmenu v právnom 
postavení zhotoviteľa (napr. vyhlásenie konkurzu, vstup do likvidácie, zmena právnej 
formy, zmena v oprávneniach konať v mene zhotoviteľa a podobne) alebo akákoľvek 
iná zmena majúca priamy vplyv na plnenie zo strany zhotoviteľa, je zhotoviteľ povinný 
oznámiť tieto skutočnosti objednávateľovi najneskôr do 3 (troch) dní, odkedy tieto 
skutočnosti nastali. Ak tak neurobí, zodpovedá za škodu spôsobenú objednávateľovi 
v dôsledku porušenia tejto povinnosti a objednávateľ má právo odstúpiť od tejto 
zmluvy. Za akúkoľvek inú zmenu sa považuje aj zmena bankového spojenia 
zhotoviteľa, pričom k tejto informácii priloží aj potvrdenie príslušnej banky. 

11. Odstúpenie od tejto zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej 
zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je 
neplatné. 

12. Povinnosť doručiť odstúpenie od tejto zmluvy sa považuje v konkrétnom prípade za 
splnenú dňom prevzatia odstúpenia od tejto zmluvy alebo odmietnutím prevzatia 
odstúpenia od tejto zmluvy. Ak sa v prípade doručovania prostredníctvom poštového 
podniku vráti poštová zásielka s odstúpením od tejto zmluvy o dielo ako nedoručená 
alebo nedoručiteľná, hoci sa posielala na poslednú známu adresu druhej strany, 
považuje sa za doručenú dňom, kedy ju poštový podnik vrátil späť odosielateľovi, 
hoci sa adresát zásielky o jej obsahu nedozvedel. Zmluvné strany sa dohodli, že pre 
doručovanie objednávateľovi je rozhodná adresa, ktorá je ako jeho sídlo uvedená v  
tejto zmluve o dielo a pre doručovanie zhotoviteľovi adresa zapísaná ako jeho sídlo v 
obchodnom registri, a ak nemá svoje sídlo, adresa zapísaná ako jeho miesto 
podnikania v živnostenskom registri.  

13. Ustanoveniami bodu 12. tohto článku zmluvy o dielo sa bude spravovať aj 
doručovanie ostatných písomností medzi stranami (napr. faktúry, upomienky, výzvy a 
pod.), ak to nie je v rozpore s kogentnými ustanoveniami všeobecne - záväzných 
predpisov alebo ustanoveniami tejto zmluvy o dielo. 
 

 
 



XI. 
Vyššia moc 

1. Žiadna zo zmluvných strán nie je zodpovedná za nesplnenie povinností stanovených 
touto zmluvou alebo za oneskorenie tohto plnenia, pokiaľ bolo spôsobené 
okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť (ďalej len vyššia moc). 

2. Pre účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú mimoriadne okolnosti brániace 
dočasne alebo trvalo splneniu v nej stanovených povinností, pokiaľ nastali po jej 
uzatvorení nezávisle na vôli povinnej strany a pokiaľ nemohli byť tieto okolnosti alebo 
ich následky povinnou stranou odvrátené, ani pri vynaložení všetkého úsilia, ktoré je 
rozumné v danej situácii požadovať.  

3. Konkrétne sa za vyššiu moc v zmysle tejto zmluvy považujú najmä – vojna, 
nepriateľské akcie, invázia, činy cudzích nepriateľov, vzbura, revolúcia, povstanie, 
vojenský puč, násilné prevzatie moci, občianska vojna, radiácia, kontaminácia 
rádioaktivitou z jadrových palív a jadrových odpadkov, rádioaktívne toxické výbušniny 
alebo iné nebezpečné vlastnosti akýchkoľvek jadrových výbušných zariadení alebo 
ich jadrových komponentov, tlakové vlny spôsobené lietadlami alebo inými vzdušnými 
objektmi, výtržnosti, občianske nepokoje, rozvrat, pokiaľ sa netýkajú len 
zamestnancov zhotoviteľa alebo jeho subdodávateľov, účinky prírodných síl, ktoré sa 
nedali predvídať a preto ani skúsený zhotoviteľ nemohol proti nim podniknúť náležité 
opatrenia, nepriaznivé poveternostné podmienky, ktoré znemožňujú výkon prác 
v zmysle príslušných technických noriem (napr. mráz, silný vietor a pod.).  

4. Za vyššiu moc sa však nepokladajú okolnosti, ktoré vyplývajú z osobných, najmä 
hospodárskych pomerov povinnej strany a ďalej prekážky plnenia, ktoré bola táto 
strana povinná prekonať alebo odstrániť podľa tejto zmluvy, obchodných zvyklostí 
alebo všeobecne záväzných právnych predpisov,  ani zmena meny štátu, kde sa 
zhotovuje dielo.  

5. Ak vyššia moc pretrváva viac ako 2 mesiace, strana, ktorá sa bude chcieť odvolať na 
vyššiu moc, požiada druhú stranu o úpravu zmluvy vo vzťahu k predmetu, cene a 
času plnenia. Ak nedôjde k dohode, má strana, ktorá sa odvolala na vyššiu moc, 
právo odstúpiť od zmluvy. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia oznámenia. 

 
XII. 

Zodpovednosť za škodu 
1. Každá zmluvná strana zodpovedá za priamu, zavinenú škodu spôsobenú druhej 

zmluvnej strane v súvislosti s plnením zmluvy. Ušlý zisk sa nenahrádza. 
2. Vzniknutá škoda bude poškodenej zmluvnej strane uhradená za predpokladu riadneho 

preukázania jej vzniku, výšky, porušenia zmluvnej povinnosti a príčinnej súvislosti medzi 
týmto porušením a vznikom škody, ak navrátenie veci do pôvodného stavu nie je možné. 

3. Žiadna zmluvná strana nebude zodpovedná druhej zmluvnej strane za nesplnenie alebo 
omeškanie s plnením svojich zmluvných záväzkov, ak takéto neplnenie bude vychádzať 
celkom alebo čiastočne z okolností vylučujúcich zodpovednosť. Účinky vylučujúce 
zodpovednosť sú obmedzené na dobu, pokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú účinky spojené. 

4. Ustanovenie bodu 3. tohto článku sa uplatní za predpokladu, že druhá zmluvná strana 
bola oboznámená písomne o týchto okolnostiach a predpokladanej dobe ich trvania 
postihnutou zmluvnou stranou, bezodkladne po tom ako sa o ich výskyte dozvedela. 

 
 

XIII. 
Záverečné ustanovenia 

1. Zhotoviteľ poveruje zástupcu na rokovanie vo veciach tejto zmluvy a prevzatia 
predmetu zmluvy v osobe: Mgr. Maroš Gajdošík, kontakt: email: gajdosik@stapro.sk, 
tel. kontakt: +421905817262. 

2. Objednávateľ poveruje zástupcu na rokovanie vo veciach zmluvy a odovzdania 
predmetu zmluvy v osobe: Martin Lukáč kontakt: email: martin.lukac@unb.sk.,         
tel. kontakt: +421248234681. 

mailto:martin.lukac@unb.sk


3.  Zmluvu o dielo  je možné  meniť  a dopĺňať  len formou  písomných a číslovaných 
dodatkov  podpísaných obidvoma  zmluvnými  stranami.  Akékoľvek  iné zmeny alebo 
doplnenia sú  neplatné. Uvedené  sa  netýka  zmeny  osôb  zodpovedných  za  vecnú 
a odbornú komunikáciu uvedených v bode 1. a 2 tohto článku zmluvy, ktoré môže 
príslušná zmluvná strana zmeniť svojim jednostranným rozhodnutím doručeným v 
písomnej  forme druhej zmluvnej strane, alebo prostredníctvom e-mailu. 

4.  Ostatné právne vzťahy, výslovne touto zmluvou neupravené, sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a všeobecne záväznými platnými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky.  

5.  Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy o dielo stratili platnosť, alebo sú platné len sčasti 
alebo neskôr stratia platnosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. 
Namiesto neplatných ustanovení sa použije úprava, ktorá sa čo najviac približuje 
zmyslu a účelu tejto zmluvy o dielo. 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy budú riešiť 
rokovaním o možnej dohode.  

7.  Zmluvné strany sa dohodli, že vzťahy vzniknuté medzi zmluvnými stranami na 
základe tejto zmluvy sa budú riadiť slovenským právnym poriadkom. Prípadné spory, 
o ktorých sa zmluvné strany nedohodli, budú postúpené na rozhodnutie vecne a 
miestne príslušnému všeobecnému súdu SR.  

8. Táto zmluva je vypracovaná v štyroch vyhotoveniach, z ktorých každé má platnosť 
originálu. Objednávateľ a zhotoviteľ obdržia dve vyhotovenia tejto zmluvy.  

9.  Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami. Táto 
zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií) v platnom znení. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, 
že táto zmluva  vrátane všetkých jej súčastí a príloh bude zverejnená  v Centrálnom 
registri zmlúv (ďalej len „register“). Register je verejný zoznam povinne 
zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v elektronickej 
podobe. Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie 
obchodného tajomstva a informácie označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle    
§ 271 odsek 1 Obchodného zákonníka sa nepovažujú za dôverné informácie. Zmluva  
je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v registri. Zverejnenie v registri 
zabezpečí objednávateľ bezodkladne po uzatvorené tejto zmluvy, pričom o tejto 
skutočnosti zašle zhotoviteľovi potvrdenie o zverejnení.  

10.  Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, jej obsahu 
porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpísali.  

11.  Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú jej prílohy. 
 
 
Prílohy:  
Príloha č. 1 Opis predmetu zákazky 
Príloha č. 2 Špecifikácia ceny 
 
 
 
Za zhotoviteľa:      Za objednávateľa: 
 
V Košiciach ............................   V Bratislave 26.11.2024 
 
 
 
____________________________   ________________________________ 
 Ing. Adrián Petrik MUDr. Alexander Mayer, PhD., MPH, MHA 
 konateľ a riaditeľ spoločnosti riaditeľ UNB 



 


